O SILVERCREST’

G2
PIZZA PAN SET

® Intended use

The product is exclusively intended to be used as a
baking mould inside an oven. Any other use and any
product modification is prohibited and can lead to
injuries and product damage. The manufacturer is not
liable for any damages caused by any use other than
for the intended purpose. The product is not intended
for commercial use.

@ Specifications
Temperature: up to 230 °C

A Safety instructions

SAVE ALL SAFETY INSTRUCTIONS AND

INSTRUCTIONS FOR USE FOR FUTURE

REFERENCE!

/\ WARNING! Risk of injury! Keep the
packaging material and product away from
children and pets.

L] The product may become very hot
during baking. Use oven mitts or BBQ

gloves for your protection. Gloves
should accord with PPE regulation
(category Il heat protection, e.g.
DIN EN 407).

Do not use pointy or sharp objects on the
product.

® Do not cut or scrafch the surface of the product.
This may damage the product.

= Familiarise yourself with the proper operation of
your oven.

B Check the operating instructions of your oven to
find out how to use the available output power of
the oven for baking.

B The product is not microwave-proof.

B The product is oven-proof. Place the product on
an oven tray, not directly on the floor of the oven.

B The product is suitable for oven-use only. The
product is not suitable for use on an electric
cooker, over an open flame or on a grill.

B The product may deform/warp when heating.
The product returns to its original shape when
cooling off.

B Never submerge the product in cold water while
it is still hot. The temperature shock may damage
the product. Do not fill the hot product with cold
water to avoid deformation.

B Avoid dropping the product. The product is not
break-proof. This may affect the product’s ability
to function properly.

H Do not use the product if it is damaged.

B Do not use the product without any baked goods
inside.

H FOOD-SAFE! The flavour and aroma of your
foods are not affected by this product.

B |f functional or other defects occur, contact
our customer service either by telephone or by
e-mail.

® Use

1. Before first use: Remove all packaging
material and clean the product (see “Cleaning
and care”).

2. Grease the product’s inside or use baking paper
inside the product.

3. Fill food into the product.

4. Place the product in an oven, in the centre of
an oven tray. The baking time depends on your
recipe.

5. Remove the product from the oven. Let the
product and the baked good cool down.

® Cleaning and care

A\ CAUTION! Always allow the product to cool
down before cleaning.

B Do not use any abrasive, aggressive cleaners or
hard brushes to clean the product.

= This product is not suitable for dishwashers.

u  After each use: Always clean the product
immediately as soon as it has cooled. Otherwise
food residues can lead to discolouration or flash
rust. For this reason, do not keep the product in a
dirty condition and do not leave it in water for a
longer period of time.

1. Before initial use and after each use:
Clean the product with warm water and a mild
cleaning detergent.

2. Soak the product in warm water and a mild
cleaning detergent, if required.

3. After cleaning: Empty any remaining water
from the product.

4. Dry the product off thoroughly.

® Storage
Ol Before storage: Clean the product (see

“Cleaning and care”).

O Store the product in the original packaging when
it is not in use.

[0 Store the product in a cool, dry, and well
ventilated place.

@ Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured o strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty period
is not extended as a result of a claim being granted.
This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number
(IAN 516631_2510) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating plate,
an engraving, on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase
(till receipt) and information about what the defect is
and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk
Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

@
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PIZZA SUTOFORMA SZETT

® Rendeltetésszeri hasznalat

A termék kizdrélag sitéformaként haszndlhaté,
sitében. Minden mds haszndlati méd, illetve a
termék médositdsa tilos, és személyi sériilést és a
termék kérosoddsdt eredményezheti. A gydarté nem
véllal felel8sséget a termék rendeltetéstd| eltérs
hasznélatabdl adédé karokért. A termék izleti
hasznélatra nem alkalmas.

@® Termékjellemzék
Hémérséklet: max. 230 °C

A Biztonsagi utasitasok

ORIZZEN MEG MINDEN BIZTONSAGI
TUDNIVALOT ES UTASITAST A JOVOBENI
FELHASZNALAS CELABOL!

/\ FIGYELMEZTETES! Sériilés kockazatal
A csomagoléanyagot és a terméket tartsa
gyermekekts| és hazidllatoktdl tévol.

u Sités kdézben a termék nagyon
@ felforrésodhat. Sajét védelme
érdekében haszndljon sité- vagy
grillfogé kesztyGt. A keszty(nek
meg kell felelnie a PPE-
elirasnak (II. hévédelmi osztdly,

pl. DIN EN 407).

B Atermékben ne hasznélion hegyes vagy éles
szél0 targyakat.

B Ne vdgjon a termék feliletén és ne karcolja meg.
A termék ennek kévetkeztében megsérilhet.

B [smerkedjen meg siitéje helyes haszndlataval.

B Sitéje haszndlati Gtmutatdjébdl téjékozédjon,
hogyan haszndlhatja sitsje elérhetd kimend
teljesitményét sitéshez.

B Atermék mikrohullam sitében nem
hasznélhaté.

B Atermék sit8be helyezhetd. A terméket helyezze
egy sitétepsire, ne kdzvetlenil a sité aljara.

B Atermék csak siitében torténd haszndlatra
alkalmas. A termék elekiromos féz8lapon,
nyilt langon vagy grillen valé haszndlatra nem
alkalmas.

B Atermék hé hatdsara deformdlédhat. Amint a
termék leh(lt, visszanyeri eredeti formdijét.

B Aforré terméket soha ne meritse hideg vizbe. A
h&mérsékleti kildnbség kévetkeztében a termék
megsérilhet. Ne t5ltse fel hideg vizzel a forré
terméket, hogy elkeriilie annak deformdlédasat.

B Ne hagyja a terméket leesni. A termék
nem t5résdllé. Az itédések kedvezétleniil
befolydsolhatigk a termék haszndlhatésagat.

B Ne haszndlia a terméket, ha az sérilt.

Ne haszndlja a terméket behelyezett 8sszetevsk
nélkil.

= ELELMISZERBIZTOS! A termék nincs hatdssal
az élelmiszerek izére és aromdjara.

B Funkciondlis hibék vagy egyéb
meghibdsoddsok esetén vegye fel a kapcsolatot
tgyfélszolgdlatunkkal telefonon vagy e-mailben.

® Alkalmazas

1. Elsé hasznalat elétt: Tavolitsa el a
csomagoléanyagokat, majd tisztitsa meg a
terméket (l&sd a ,Tisztitds és dpolds” c. részt).

2. Kenie ki zsiradékkal vagy takarja le sitépapirral
a termék belsé feliletét.

@

Toltse be az élelmiszert a termékbe.

4. Tegye be a terméket a siitébe, a sitétepsi
kézepére. A sitési id6 mindig a recepttd| figg.

5. Vegye ki a terméket a sitébdl. Hagyja kihiIni a

terméket és a megsilt ételt.

@ Tisztitas és dpolas

A\ VIGYAZAT! Tisztités elétt hagyja a terméket
lehdlni.

B Atermék tisztitdsdhoz ne haszndljon mard
anyagokat, durva fisztitészereket vagy kemény
keféket.

B Atermék mosogatégépben nem moshaté.

B Minden haszndlat utan: Lehdlés utén azonnal
tisztitsa meg a terméket. Ha nem igy tesz,
az ételmaradékok elszinez8déseket és
rozsdafoltokat okozhatnak. Ezért ne hagyja a
terméket szennyezett &llapotban, és ne hagyja
hosszy ideig vizben.

1. Az elsé haszndlat elétt és minden
hasznélat utdn: Tisztitsa meg a terméket
meleg vizzel és kimél8 mosogatészerrel.

2. Ha szilkséges, dztassa a terméket kimélg
mosogatdszeres meleg vizbe.

3. Tisztitas utan: A maradék vizet 8ntse ki a
termékbdl.
4. Gondosan szdritsa meg a terméket.

® Tarolas

O Tarolas el6tt: Tisztitsa meg a terméket (ldsd a
Tisztitds és dpolds” c. fejezetet).

[ Ha a terméket nem haszndlja, térolja azt az
eredeti csomagoldsdban.

O A terméket hivés, szdraz, 6l szell6z8 helyen
térolja.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarét anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|
lakéhelye illetékes dnkormdanyzatdndl téjékozédhat.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok
betartéséval gydrtottuk, és a szdllitas el8tt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gydrtési hibdk esetén a
termék eladdjdval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az dltalunk aldbb
meghatdrozott garancia semmilyen médon nem
korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsarlas
ddtumétdl szémitva. A garancia id8 a vésdrlés
ddatumdval kezd8dik. Biztonségos helyen 8rizze
meg az eredeti vasarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a vasarlas bizonyitdsdhoz.

A vésérlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagolésa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarlastdl szamitott 3 éven
belil anyag- vagy gydrtési hibat észlel, vélasztdsunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljiik a
terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg

a helyette nytijtott szavatossdgi igény dltal. Ez a
kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltdk,
ill. nem szakszerGen kezelték vagy végezték a
karbantartast.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
min&silnek (pl. elemekre, akkumulatorokra, t6ml8kre,
tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek
sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg alkatrészekre.

@ Jotallasi eljaras
Az igye gyors feldolgozdsanak biztositasa
érdekében kévesse az aldbbi tandcsokat:

A vasarlds igazoldséhoz legyen kéznél a vasarlast
igazold nyugta és a cikkszam (IAN 516631_2510).

A cikkszdmot megtaldlia az adattdblén gravirozott
formdban, a haszndlati Gtmutatd cimoldaldn (lent
balra), illetve egy matricén a termék hatoldaldn vagy
aljén.

Ha miksdési vagy barmi mas hiba 1ép fel, vegye

fel a kapcsolatot az szervizrészleggel alébbi
elérhetéségek egyikén, telefonon vagy e-mailben.

A hibéds terméket a vasarldst igazold nyugta
csatoléséval és a hiba jellegének valamint
megijelenési idejének leirdsa mellett téritésmentesen
elkildheti a megadott szervizcimre.

® Szerviz

MY  Szerviz Magyarorszdag
Tel. 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu
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KOMPLET MODELOV ZA PEKO PICE

® Predvidena uporaba

Izdelek je namenijen izklju&no uporabi kot pekag
v pecici. Kakrdna koli drugagna uporaba in
kakrine koli spremembe izdelka so prepovedane
in lahko povzrogijo poskodbe in 3kodo na izdelku.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za skodo,
nastalo zaradi nepravilne uporabe. Izdelek ni
namenijen za profesionalno uporabo.

@ Specifikacije
Temperatura: do 230 °C

A Varnostni napotki

SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO!

/\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih
poskodb! Embalazni material in izdelek

segreje. Za zaicito uporabite
rokavice za pecico ali zar. Rokavice
moraijo biti v skladu s predpisom PPE

B Na izdelku ne uporabljajte nobenih konicastih ali
ostrih predmetov.

B Ne rezite ali praskajte povrsine izdelka. Tako se

B Preberite priroénik za navodila za uporabo
pedice, e Zelite izvedeti, kako uporabiti
razpolozZljivo mo¢ vase pecice za peko.

B Izdelek je primeren za pecico. Izdelek postavite
na pekaé, ne neposredno na dno pedice.

B Izdelek je primeren samo za uporabo v pegici.

B Pri segrevaniju se izdelek lahko deformira/
upogne. Ko se izdelek ohladi, se vine v prvotno
obliko.
poskoduje. Vroéega izdelka ne napolnite s
hladno vodo, da se izognete deformiraniu.

B Izdelka ne izpustite. Izdelek ni odporen na

B |zdelka ne uporabljaite, e je podkodovan.

B |zdelka ne uporabljajte, &e v notranjosti ni

izdelkov za pe&enie.

hranite izven dosega otrok in domacih Zivali.
(toplotna za3gita kategorije II, npr.

izdelek lahko po3koduje.

B |zdelek ni primeren za uporabo v mikrovalovni
Izdelek ni primeren za uporabo na elekiri¢nem

B Vrog izdelek nikoli ne potapliajte v mrzlo vodo.
lomljenje. To lahko poslab3a funkcionalnost

B VARNO ZA ZIVILA! Ta izdelek ne vpliva na

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
u @ Izdelek se lahko med peko moéno
DIN EN 407).
B Seznanite se s pravilno uporabo pecice.
pecici.
3tedilniku, na odprtem ognju ali na Zaru.
Zaradi temperaturnega $oka se lahko izdelek
izdelka.
okus in aromo hrane.

Ce pride do funkcionalnih ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite na na3 servisni center
po telefonu ali elekironski posti.



® Uporaba

1. Pred prvo uporabo: Odstranite ves
embalazni material in izdelek ogistite (glejte
»Cisenje in negac).

2. Namastite notranjost izdelka ali uporabite papir
za peko znotraj izdelka.

3. Dodajte hrano v izdelek.

4. lIzdelek postavite v pecico, na sredino pekaca.
Cas peke je odvisen od recepta.

5. Odstranite izdelek iz pecice. Pustite, da se
izdelek in pecivo ohladijo.

® Ciséenje in nega

/\ PREVIDNO! Pred &iséenjem vedno pocakaite,
da se izdelek ohladi.

B Za &id&enije izdelka ne uporabljajte abrazivnih,
agresivnih istilnih sredstev ali trdih krtag.

B |zdelek ni primeren za pranje v pomivalnem
stroju.

B Po vsaki uporabi: Izdelek vedno odistite takoj,
ko se ohladi. V nasprotnem primeru lahko
ostanki hrane povzrodijo razbarvanie ali rjo.
Zato izdelka ne pu3&ajte umazanega in ga ne
puilaite dlje ¢asa v vodi.

1. Pred prvo uporabo in po vsaki
uporabi: Izdelek ¢istite s toplo vodo in blagim
defergentom.

2. lzdelek po potrebi namogite v toplo vodo in
blagi detergent.

3. Po ¢is€enju: Odstranite preostalo vodo iz
izdelka.

4. lzdelek dobro posusite.

@ Shranjevanije

Pred shranjevanjem: Izdelek ocistite (glejte

»Ci&enije in negax).

O Ko izdelka ne uporabljate, ga hranite v originalni
embalazi.

O

[0 lzdelek hranite v hladnem, suhem in dobro
prezraenem prostoru.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialoy,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralid&ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

————————————————— =L -

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1,
74167 Neckarsulm, Nemé&ija jamé&imo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenijali ali vrili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

i

!

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

1

12.

13.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora
potro$nik obvestiti proizvajalca ali poobla3éeni
servis (kontaktna $tevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloZiti garancijski list in ra&un, kot potrdilo

in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,

ko je proizvajalec ali pooblai&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v

tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potrodniku brezplagno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonéanije popravila ali zamenjave podaljsa
za najkrajsi as, ki je potreben za dokon&anje
popravila, vendar najveé za 15 dni. O 3tevilu dni
podaljdanega roka in razlogih za podaljdanje
mora biti potro3nik obve3&en pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago

ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine

ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predloZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vraéilo
pla¢anega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis

lahko potro3niku za &as popravila blaga,

za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezpla&no uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potroiniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v za¢asno uporabo,

ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo

je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potroniku
izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni
servis ali nepoobla$éena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka
moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaleve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz

te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil

za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsqj tri leta po poteku
garancijskega roka.

I'1 14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
b garancije.

"5 vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh lo&enih
dokumentih (garancijski list, raun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske

pravice potrodnika, da zoper prodajalca v

primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja

ne izkjuguje pravic potro$nika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

|
|
|
|
I jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako
|
|
I .
| Prodaijalec:

|

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218
| Komenda

@ Postopek garancijskega
zahtevka
Da bi zagotovili hitro obdelavo vase pro3nje,

upostevaijte spodnja navodila:

V primeru kakr3nih koli vprasanj imejte pripravljeno

Stevilko artikla, (IAN 516631_2510), in blagajniski

raéun kot potrdilo o nakupu.

Stevilko artikla najdete na tipski plosgici, gravuri, na
naslovni strani navodil za uporabo (spodaij levo) ali
nalepki na hrbtni ali spodnii strani izdelka.

Ce bi prislo do napak v delovaniju ali drugih okvar,
se najprej telefonsko ali po e-podti obrnite na
servisno sredidce, ki je navedeno v nadaljevaniu.

Izdelek, za katerega mislite, da je okvarjen, lahko
nato posliete na servisni naslov, ki ga prejmete,
skupaj s potrdilom o nakupu (blagaijniski ragun) in
informacijah o okvari in &asu pojava okvare.

(D Servis Slovenija
Tel.. 080080917

E-Mail: owim@lidl.si
@
SADA FOREM NA PECENI PIZZY

® Pouziti ke stanovenému uéelu

Vyrobek je uréen pouze k pouziti jako forma na
peeni v troubé. Jakékoli jiné pouziti a jakdkoliv
zména vyrobku jsou zakdzdany a mohou vést ke
zranénim nebo poskozenim vyrobku. Vyrobce
neruéi za 3kody, které vzniknou pouzitim v rozporu
s uréenim. Vyrobek neni uréen pro pouziti k

podnikatelskym G&elim.

@ Specifikace
Teplota: do 230 °C

A Bezpecnostni pokyny

USCHOVEJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI

POKYNY A UPOZORNEN{ PRO MOZNE

BUDOUCI POUZIT(!

/\ VAROVAN:I! Riziko zranéni! Udrzujte
obalovy materidl a vyrobek mimo dosah déti a
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Vyrobek se moze béhem peceni velmi
zahfat. Pro svou ochranu pouZijte
chiapky nebo grilovaci rukavice.
Rukavice by mély odpovidat nafizeni
o OOP (kategorie tepelné ochrany I,

0
napf. DIN EN 407).

B Na vyrobek nepouzivejte $pi¢até ani ostré
predméty.

B Nefezte do povrchu vyrobku ani ho
neposkrdbeijte. Tim by mohl byt vyrobek
poskozen.

B Seznamte se se sprévnou obsluhou své trouby.

B Prectéte si uzivatelskou prirucku ke své troub&
a zjistéte, jak mizete vyuzivat dostupny vykon
trouby k pecen.

B Vyrobek neni vhodny do mikrovinné trouby.

B Vyrobek je odolny pro pouziti v troub&. Umistéte
vyrobek na pedici plech, ale ne pfimo na dno
trouby.

B Vyrobek je vhodny pouze pro pouziti v troubé.
Vyrobek neni vhodny pro pouziti na elektrickém
spordku, nad otevienym ohné&m nebo na grilu.

B Pfi zahfivéni miZe dojit k deformaci/pokfiveni
vyrobku. Vyrobek se po vychladnuti vréti do
povodniho tvaru.

B Horky vyrobek nikdy neponofujte do studené

vody. Teplotim 3okem se miZe vyrobek

poskodit. Horky vyrobek neplte studenou
vodou, abyste zabrénili jeho deformaci.

Nenechte vyrobek spadnout. Vyrobek neni

nerozbitny. Ndrazy mohou nepfiznivé ovlivnit

funkénost vyrobku.

B Vyrobek nepouziveijte, pokud je poskozeny.

B Nepouzivejte vyrobek, pokud v ném nejsou
z&dné pekatské vyrobky.

= BEZPECNE PRO POTRAVINY! Chuf a
aroma vasich potravin nejsou timto vyrobkem
nepfiznivé ovlivnény.

B Pokud se vyskytnou funkéni nebo jiné zavady,
kontaktujte nase servisni stredisko telefonicky
nebo e-mailem.

Pouziti

1. PFed prvnim pouzitim: Odstrafite vedkery
balici materidl a vyrobek vycistéte (viz ,Cidténi
a péce”).

2. Namazte vnitfek vyrobku tukem nebo vlozte do
vyrobku pegici papir.

3. Napliite potraviny do vyrobku.

4. Vyrobek umistéte do trouby doprostied pecéiciho
plechu. Doba pe&eni zavisi na vasem receptu.

5. Vyjméte vyrobek z trouby. Nechte vyrobek a
pekafské vyrobky vychladnout.

L
A

Cisténi a péée

OPATRNE! Nechte vyrobek pred &isténim vidy

zchladit.

B K &sténi vyrobku a jeho prislusenstvi
nepouzivejte zadné drsné, agresivni &istici
prostredky nebo tvrdé kartde.

B Vyrobek neni vhodny do my&ky na nadobi.

B Po kazdém pouziti: Vyéistéte vyrobek vzdy ihned,

jakmile je ochlazen. V opaéném pfipadé mohou

zbytky potravin vést ke zméné barvy nebo ndletu
rzi. Proto nenechdveite vyrobek ve $pinavém
stavu a nenechdveijte je po del3i dobu lezet ve
vodé.

1. PFed prvnim pouzitim a po kazdém

pouziti: Vycistéte vyrobek teplou vodou a
mirnym Eisticim prostfedkem.

2. Pokud je to nutné, namocte vyrobek do teplé
vody a mirného disticiho prostredku.

Po ¢&isténi: Odstrante z vyrobku zbytky vody.
Vyrobek peclivé osuste.

Bow

Skladovani

Pfed skladovéanim: Ocistéte vyrobek (viz
,Cisténi a pé&e”).

Pokud neni vyrobek pouzivén, skladujte ho v
origindlnim obalu.

O Vyrobek skladujte na chladném, suchém a dobre
vétraném misté.

O

O

® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materiéld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidlo.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se
informuijte u spravy vadi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smé&rnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovdn. V pFipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd
préva vici prodeici vyrobku. Vase zakonnd prava
nejsou nize uvedenou zdarukou nijak omezena.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba za&ing dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupeni si uschovejte

na bezpe&ném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlédeny ihned po
vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak
vém ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Z&ruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrZovany.

Zé&ruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.

Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&znému opottebeni, a proto je

|ze povaZovat za spottebni dily (napf. baterie,
akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo na
poskozeni kiehkych sougdsti, jako jsou napf. spinace
nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

@ Vyrizeni v zaruénim pripadé
Aby se zaijistilo rychlé zpracovéni vasi zéleZitosti,
postupujte podle ndsleduijicich pokyn:

Magjte pro pfipad pozadavku po ruce G&tenku a &islo
zbozi (IAN 516631_2510) jako doklad o ndkupu.

Cislo zboi naleznete na typovém titku, vyryté, na
titulni strance vaseho névodu k pouziti (vlevo dole)
nebo jako ndlepky na zadni nebo spodni strané
vyrobku.

Pokud dojde k poruchédm nebo jinym nedostatkdm,
kontaktujte nejdFive ndsledné uvedené servisni
oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

Vyrobek povazovany za vadny miZete potom s
prilozenim ndkupniho dokladu (prodejniho dokladu)
a 0daji o tom, v &em vada spodiva a kdy nastala,

poslat pro vés bez postovného na adresu servisu,
kterd vam byla sdélena.

® Servis
@ Servis Ceska republika
Tel.. 800 143 873

E-Mail: owim@lidl.cz
€3]
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@® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt je uréeny vyluéne na pouzitie ako
forma na pecenie do riry. Akékolvek iné pouzivanie
a akdkolvek zmena produktu nie st povolené a
mdzu viest k poraneniam a pokodeniam produktu.
Vyrobca nezodpovedd za 3kody, ktoré vznikli
pouzivanim mimo uréenia. Tento produkt nie je
uréeny na komeréné pouzitie.

® Specifikacie
Teplota: az do 230 °C

A Bezpeénostné upozornenia

USCHOVAIJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A POKYNY PRE MOZNE
BUDUCE POUZITIE!

/A VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo
poranenia! Obalovy materidl a produkt
skladujte mimo dosahu deti a domdcich zvierat.

u Produkt sa méze po&as pecenia ohriaf
@ na velmi vysoki teplotu. Na ochranu

pouzivaite rukavice na peéenie alebo
rukavice na grilovanie. Rukavice by
mali zodpovedat nariadeniv 0 OOPP

(kategéria Il ochrany pred teplom,

napr. DIN EN 407).

BV produkte nemanipulujte $picatymi ani ostrymi
predmetmi.

B Na povrchu produktu nekrdjajte ani ho
neposkriabte. Produkt sa tym méze poskodif.

B Obozndmte sa so sprévnou obsluhou riry.

BV ndvode na pouzivanie riry si preéitajte, ako
mdzete vyuzif dostupny vystupny vykon riry na
pecenie.

B Produkt nie je vhodny na pouzitie v mikrovinnej
rore.

B Produkt je vhodny do riry. Produkt poloZte na
plech, nie priamo na dno rory.

B Produkt je vhodny iba na pouzivanie v rire.
Produkt nie je vhodny na pouzivanie na
elektrickom spordku, na otvorenom ohni ani na
grile.

B Produkt sa méze pri zohrievani zdeformovaf/
pokrivif. Po vychladnuti znova nadobudne svoju
pdvodnd formu.

B Produkt nikdy neponérajte do studenej vody.

V désledku teplotného Soku sa méze produkt
poskodif. Hordci produkt nenapliiaite studenou
vodou, mohol by sa zdeformovat.

B Produkt nenechaite spadnif. Produkt nie je
nerozbitny. Ndrazy by mohli obmedzit funk&nost
produktu.

B Produkt nepouzivaite, ak je poskodeny.

B Produkt nepouZivaite, ak sa v fiom nenachadza
Ziadna hmota na peéenie.

® VHODNE PRE POTRAVINY! Tenfo produkt

neovplyviiuje chuf ani arému potravin.



B Ak sa vyskytni funkéné alebo iné nedostatky,
obrdfte sa na nade servisné stredisko telefonicky
alebo e-mailom.

® Pouzitie

1. Pred prvym pouzitim: Odstrante vietok
obalovy materidl a vycistite produkt (pozri
,Cistenie a starostlivosf”).

2. Vnutro produktu namastite alebo dofi viozte
papier na pecenie.

3. Produkt napliite potravinami.

4. Produkt polozte do riry, do stredu plechu. Cas
peenia zdvisi od receptu.

5. Vyberte produkt z riry. Produkt a upecené jedlo
nechajte vychladnut.

® Cistenie a starostlivost

/A POZOR! Produkt nechaite pred &istenim vzdy
vychladndf.

B Na distenie produktu nepouzZivajte abrazivne
alebo agresivne &istiace prostriedky ani tvrdé
kefy.

= Tento produkt nie je vhodny do umyvacky riadu.

B Po kazdom pouziti: Produkt vzdy vy<istite,
hned’ ako vychladne. V opa&nom pripade
mézu zvysky potravin spésobit zafarbenie
alebo koréziu. Preto produkt nenechévaite v
znecistenom stave ani ho nenechdvaite na dlhsi

éas vo vode.

1. Pred prvym pouzitim a po kazdom
pouziti: Produkt vyistite teplou vodou a
jemnym ¢istiacim prostriedkom.

2. Ak je to potrebné, produkt namocte do teplej
vody s jemnym &istiacim prostriedkom.

3. Po vycisteni: Z produktu odstréfite prebytodni
vodu.

4. Produkt dékladne vysuste.

® Skladovanie

O Pred uskladnenim: Vy¢istite produkt (pozri
,Cistenie a starostlivost”).

[ Ked produkt nepouzivate, skladujte ho v
origindlnom baleni.

O Produkt skladujte na chladnom, suchom a dobre
vetranom mieste.

@ Likvidacia

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
sa mézete informovaf na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne
otestovany. V pripade materidlovych alebo
vyrobnych chyb mdte zdkonné prava voéi predajcovi
vyrobku. Vase zakonné préva nie st Ziadnym
spdsobom obmedzené nasou zarukou uvedenou
nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
ndkupu. Zaruénd doba zacina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite na
bezpecnom mieste, prefoze tento doklad je potrebny
ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
vz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia Vam
ho bezplatne opravime alebo vymenime. Z&ruéné
doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamacie
nepredlZuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniy, a preto sa
povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety), ani
na poskodenie krehkych &asti, napr. spinacov alebo
Casti zo skla.

® Uplatnenie zaruky

Pre rychle spracovanie vadej poZiadavky
dodrziavajte nasledovné pokyny:

Pri vietkych dopytoch maijte pripraveny doklad o
kipe a ¢islo vyrobku (IAN 516631_2510).

Cislo produktu ndjdete na typovom fitku, gravirovani,
na titulnej strane ndvodu na obsluhu (viavo dole)
alebo na ndlepke na zadnej alebo spodnej casti
produktu.

Ak by sa objavili chyby funkénosti alebo iné zavady,
kontaktujte najprv niziie uvedené servisné oddelenie
telefonicky alebo mailom.

Potom mézete odoslat chybny produkt spolu

s dokladom o kipe (pokladniény blok) a
podrobnosfami o poskodeniach (&o a kedy sa
poskodilo) bezplatne na uvedent adresu servisnej
sluzby.

@® Servis
GK  Servis Slovensko

Tel.: 0850232001
E-posta: owim@lidl.sk
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@® Uvjeti koristenja

Proizvod je namijenjen isklju&ivo za upotrebu kao
kalup za pecenje u peénici. Svaka druga uporaba
koja i svaka promjena na proizvodu zabranieni

su i mogu izazvati ozljede i o3teéenja proizvoda.
Proizvodag ne preuzima odgovornost za Stete
nastale zbog nepravilne uporabe. Proizvod nije
namijenjen za profesionalnu upotrebu.

@ Specifikacije
Temperatura: do 230 °C

A Sigurnosne napomene

SVE SIGURNOSNE NAPOMENE | UPUTE

SACUVAJTE ZA KASNIJU UPORABU!

/\ UPOZORENJE! Opasnost od nezgode!
Ambalazni materijal i proizvod drzite podalje od
djece i kuénih ljubimaca.

L] Proizvod se tijekom peéenja
@ moze jako zagrijati. Za zasfitu
koristite rukavice peénicu ili rostil;.
Rukavice trebaiju biti u skladu s
propisima o OZO (zadtita od topline
kategorije II, npr. DIN EN 407).

U proizvodu ne koristite nikakve Siljaste predmete

ili predmete s ostrim rubovima na proizvodu.

®  Nemoijte rezati ili grebati povrsinu proizvoda.
Tako se proizvod moze odtetiti.

B Upoznaijte se s pravilnom uporabom peénice.

B Pogledaijte upute za uporabu peénice kako biste
saznali kako koristiti dostupnu snagu peénice za
pecenije.

B Proizvod nije prikladan za mikrovalnu peénicu.

B Proizvod je prikladan za peénicu. Proizvod
stavite na lim za peéenje, ne izravno na dno
pednice.

B Proizvod je prikladan samo za upotrebu u
peénici. Proizvod nije prikladan za uporabu na
elektriénom $tednjaku, na otvorenom plamenu ili
na rodfilju.

B Proizvod se moze deformirati/iskriviti uslijed
zagrijavanja. Proizvod ée se nakon hladenja
vratiti u prvobitni oblik.

B Vruéi proizvod nemoijte nikada uranjati u hladnu
vodu. Temperaturni $ok moze odfetiti proizvod.
Ne punite vruéi proizvod hladnom vodom kako
biste izbjegli deformacije.

B Ne ispustajte proizvod. Proizvod nije otporan
na lomljenje. To moZe narusiti funkcionalnost
proizvoda.

= Ne rabite proizvod ako je osteéen.

= Nemoijte koristiti proizvod ako unutra nema
proizvoda za peéenie.

= PRIKLADNO ZA NAMIRNICE! Ovqj
proizvod ne utjece na okus i aromu vase hrane.

Ako dode do bilo kakvog funkcionalnog ili
drugog kvara, obratite se nagoj sluzbi za
korisnike telefonom ili e-postom.

® Uporaba

1. Prije prve uporabe: Uklonite sav ambalazni
materijal i o&istite proizvod (vidi poglavlje
,Ciscenje i njega”).

2. Podmazite unutradnjost proizvoda ili upotrijebite

papir za peéenje u proizvodu.

Dodaijte hranu u proizvod.

w

4. Stavite proizvod u peénicu, na sredinu lima za
pecenie. Vrijeme pedenja ovisi o vasem receptu.

5. lzvadite proizvod iz peénice. Ostavite proizvod i
pecivo da se ohlade.

® Ciscenije i njega

/A OPREZ! Prije &is¢enja uvijek pricekajte da se
proizvod ohladi.

B Za &i§éenje proizvoda nemojte upotrebljavati
abrazivna, agresivna sredstva za &iscenie niti
tvrde Zetke.

B Proizvod nije prikladan za perilicu posuda.

= Nakon svake uporabe: Uvijek odistite proizvod
odmah nakon 3to se ohladi. U suprotnom ostaci
hrane mogu uzrokovati promjenu boje ili hrdu.
Stoga ne ostavljajte proizvode u prljavom stanju i
ne ostavljajte ih dulje vrijeme u vodi.

1. Prije prve uporabe i nakon svake
uporabe: Ovaj proizvod oéistite toplom vodom
i blagim sredstvom za ¢i¥cenije.

2. Po potrebi namocite proizvod u toplu vodu i
blagi deterdzent.

3. Nakon é&iséenja: Uklonite preostalu vodu iz
proizvoda.
4. Proizvod temeljito osusite.

® Skladistenje

O Prije spremanja: Ogistite proizvod
(pogledaite ,Ciscenie i njega”).

o Cuvajte proizvod u originalnoj ambalazi kada se
ne koristi.

O Proizvod Euvaijte na hladnom, suhom i dobro
prozraéenom mjestu.

@ Zbrinjavanije

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje mozZete zbrinuti na lokalnim mjestima
za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanija dotrajalog proizvoda
mozete se raspitati kod vase opdéinske ili gradske
uprave.

@® Jamstivo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji nagin
nisu ograni¢ena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnije. Garantni rok poginje s datumom kupovine.
Cuvoiie originalni radun na sigurnom miestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva oteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnije
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio osteéen
ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva gredke u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habaniy, te se stoga
smatraju potro3nim dijelovima (npr. baterije, punijive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na o3teéenja

lomljivih dijelova, npr. prekidaa ili dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio liden uporabe
stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok poéinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo za
taj dio.

@ Tijek u slucaju jamstva

Kako biste osigurali brzu obradu svojega problema,
pridrzavaite se sliedeéih napomena:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 516631_2510) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete pronadi na tipskoj ploéici,
gravuri, naslovnoj stranici vasih uputa za uporabu
(dolie lijevo) ili naljepnici na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.

Ako se pojave smetnje u radu ili drugi nedostatci,
prvo se telefonski ili e-postom obratite servisnom
odjelu navedenom u nastavku.

Proizvod koji smatrate neispravnim moZete uz
priloZeni ra¢un (dokaz o kupnii) i s napomenom o
kakvom je nedostatku rije¢ i kada je nastupio, poslati
na adresu servisa koju ¢emo vam javiti i to na nas
trosak.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

SET PLEHOVA ZA PECENJE PICE

® Predvidena namena

Proizvod je namenijen iskljugivo za upotrebu

kao kalup za pecenje u peénici. Zabranjena je
svaka druga vrsta upotrebe i bilo kakva izmena

na proizvodu, jer o moze dovesti do povreda i
oteéenija proizvoda. Proizvoda¢ nije odgovoran
za $fetu nastalu usled nepravilnog korid¢enja. Ovaj
proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

@ Specifikacije
Temperatura: do 230 °C

A Bezbednosne napomene

SVE BEZBEDNOSNE NAPOMENE | SAVETE
DRZITE NA SIGURNOM MESTU ZA BUDUCU
UPOTREBU!

/\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda!
Ambalazni materijal i proizvod drzZite van
domasaja dece i kuénih ljubimaca.

u Proizvod tokom pe&enja moze
@ postati veoma topao. Za zastitu

koristite rukavice za peénicu ili
rukavice za roétilj. Rukavice treba

da budu u skladu sa propisima LZO

(Kategorija Il toplotne zastite, npr.

DIN EN 407).

B Nemoijte koristiti Siljate ili ostre predmete u
proizvodu.

B Nemoijte sedi na povriini proizvoda i nemoijte je
grebati. Time proizvod moze da bude o3teéen.

B Upoznaite se sa pravilnim kori3¢enjem svoje
pecnice.

B Proditajte uputstvo za koriéenje vase peénice,
biste saznali kako da koristite dostupnu izlaznu
snagu pecnice za pecenije.

B Proizvod nije pogodan za mikrotalasnu peénicu.

B Proizvod je bezbedan za kori¥¢enje u peénici.
Stavite proizvod na tacnu peénice, a ne direkino
na dno pecnice.

B Proizvod je pogodan samo za upotrebu u
peénici. Proizvod nije pogodan za koridéenje na
elektri¢nom $poretu, na otvorenom plamenu ili
na rodfilju.

B Proizvod moze da se deformise/iskrivi prilikom
zagrevanja. Proizvod ce se vratiti u svoj prvobitni
oblik nakon sto se ohladi.

B Nikada nemojte potapati vruéi proizvod
u hladnu vodu. Usled temperaturnog $oka
proizvod moze da se osteti. Da biste izbegli
deformacije, nemoijte sipati hladnu vodu u vru¢
proizvod.

B Pazite da proizvod ne padne. Proizvod nije
otporan na lomlienje. Ovo mozZe da utice na
funkcionalnost proizvoda.

B Nemoijte da koristite proizvod ako je osteéen.

B Nemoijte koristite proizvod ako u njemu nema
sadrzaja koji se pece.

5 BEZBEDNO ZA NAMIRNICE! Ovqj proizvod
ne uti¢e na ukus ili aromu vasih namirnica.

B Ako dode do greske u funkcionisaniu ili drugih
kvarova, stupite u kontakt sa nagim servisnim
centrom putem telefona ili e-poste.

® Upotreba

Pre prvog kori$éenja: Uklonite svu

ambalazu i odistite proizvod (pogledajte

,Ciscenje i odrzavanje”).

2. Namastite unutradnjost proizvoda ili stavite papir

za pedenje u proizvodu.

Sipaijte namirnicu u proizvod.

4. Stavite proizvod u peénicu, na sredinu facne za
peénicu. Vreme pecenja zavisi od recepta koji
imate.

5. lzvadite proizvod iz peénice. Ostavite proizvod i
pedenu hranu da se ohlade.

pu—

w

Ciséenje i odrzavanje

/\ OPREZ! Pre &iscenja uvek ostavite da se
proizvod ohladi.

B Da biste o€istili proizvod nemojte da koristite
nagrizajuéa, agresivna sredstva za &iséenie ili
tvrde Zetke.

B Ovaj proizvod nije pogodan za masinu za
pranje sudova.

B Nakon svakog koriséenja: Uvek &istite proizvod
odmah nakon $to se ohladi. U suprotnom, ostaci
namirnica mogu izazvati promene u boji ili rdu.
Stoga, nemoijte ostavljati proizvod u prljavom
stanju niti ga ostavljajte u vodi duze vreme.

1. Pre prvog koriséenja i nakon svakog
koriséenja: O¢istite proizvod toplom vodom i
blagim deterdzentom.

2. Ako je potrebno, potopite proizvod u toplu vodu
i blagi deterdzent.

3. Nakon ¢iséenja: Uklonite zaostalu vodu iz
proizvoda.

4. Temeljno osusite proizvod.

® Skladistenje

Prije skladistenja: Cis¢enje proizvoda

(pogledaite ,Ciséenie i odrzavanje”).

01 Cuvaite proizvod u originalnoj ambalai kada
ga ne koristite.

o Cuvaite proizvod na hladnom, suvom i dobro
provetrenom mestu.

O

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim mestima
za reciklazu.

Moguénosti za uklanjanje iskorid¢enog proizvoda
mozete saznati u vasoj opdtinskoj ili gradskoj upravi.



® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodade moZete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
e posaliete e-mail na: owim@lidl.rs

* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni racun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proistiéu iz Zakona o zastiti
potro$aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji na&in ne utiée, niti iskljuéuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zatiti potro$aca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

* besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da
opravka nije moguéa, ili

* ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obra¢anija prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih

potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni
radun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, odteéenija
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovladéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &is¢enje i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne
svrhe.

Naziv proizvoda: | Set plehova za peéenie pice

Model: HG14320

IAN/Serijski broj: 516631_2510

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafle 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Proizvodac:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-
uvoznik:

Datum predaje
robe potrosadu:
datum sa fiskalnog raéuna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja u
promet:

® Ostvarenje prava na garanciju

Da biste obezbedili brzu obradu vaseg zahteva,
pratite dolenavedena uputstva:

Sacuvajte potvrdu o kupovini za svaki artikal

(IAN 516631_2510) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla moguée je pronadi na identifikacionoj

plodi, na gravuri, na naslovnoj strani uputstava za
koris¢enje (dole levo) ili na nalepnici na zadnjoj ili
donjoj strani proizvoda.

Ukoliko dode do kvara u funkcionisanju ili drugih
nedostataka, najpre se telefonom ili e-postom
obratite servisnom odeljenju koje je navedeno u
nastavku.

Mozete besplatno da vratite pokvareni proizvod vz
prilozeni dokaz o kupovini (potvrda) i navedeni kvar
i vreme kvara, na adresu servisa koju ste dobili.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

™o
KOMIMJIET TABU 3A NMEYEHE MULIA

® HameHncka ynotpeba

NpOn3BOAOT € UCKITYUNBO HOMEHET AA CE KOPUCTH
kako kanan 3a neuerbe Bo pepra. Cekoja apyra
ynotpeba unn moancMKaumja Ha NPOU3BOAOT €
3abpaHeTa 1 Moxe Aa pesynTUpa co nospeaa u
owTeTyBatbe Ha npoussogorT. [poussoanTenot He
€ OAroBOPEH 3a WTETA HACTOHATA Of HENPABUIHA
ynotpeba. Mpou3BofoT He e HameHeT 3a
komepuujanHa ynotpeba.

@® Cneundukauum

Temneparypa: go 230 °C

A Be3beaHocHn ynarcrea

3AYYBAJTE T'M CUTE BESBEAHOCHU
MHDOPMALIMK U YTIATCTBA 3A MOHA
PECEPEHLIA!

/A NMPEAYNPEAYBAHE! Pusuk oa nospeau!
[pxeTe ro marepujanot 3a nakyBake 1
NPOM3BOAOT NOAANEKY Of AELA M AOMALLHM
MMNEHULM.

L Mpoussogor MoxXe Aa CTAHE MHOTY
@ XEXKOK 30 BPEME HO Mevetse.

Kopucrete pakasuum 3a pepHa

WM PAKABULM 30 CKAPA 34 BALIA

sawruta. Pakasuumte Tpeba aa buaar

Bo cornackocTt co Perynarveara 3a

O3 (kareropuja Il 30 3awTmra of

tonmuHa, Ha np. DIN EN 407).

¥ He kopwucTeTe 3QLWMMEHN UM OCTPU NPEAMETH HA
NPOM3BOAOT.

B He ja ceuete unu rpebete nospmHata
Ha npoussopot. OBa Moxe Ad ro owTeTyu
NPOM3BOAOT.

B 3anosHajre ce co npasunHoto paboterbe Ha
BALLATA PEPHA.

B [pountajre ro ynatcteoto 3a ynotpeba Ha
BALIATA PEPHA 30 AA AO3HAETE KAKO Ad |
KOPUCTUTE AOCTAMHATA M3/1E3HA MOKHOCT HA
pepHaTa 3a neuetbe.

®  Ogoj npoun3Bog He € HAMEHET 3a
MHKpobpaHoBa neuka.

®  OBoj Npou3Bog € HAMEHET 30 PEpPHA.
MocraBete ro nponsBofoT Ha peLueTka 3a
PEepHa, a He AMPEKTHO HA AOJHMOT AN Of
pepHara.

B [lpousBonoT e HaMeHeT camo 3a ynotpeba Bo
pepHa. MpounssoaoT He e norogeH 3a ynotpeba
HQ eNeKTPUUEH LINOPET, HOA OTBOPEH OFaH MU
Ha ckapa.

B [lpousBogoT mMoxe [a ce AecpOPMUPA/MCKPHBH
npw 3arpesatse. [ponseBogor ce Bpaka o
CBOjATA OPUIMHANHA (POPMA KOTA Ce NAAH.

B Hukoraw He notorysajTe ro NPOU3BoLoT
BO JIO4HA BOAG AOLEKA € C& yLiTE TOMo.
TeMnepaTypHHUOT LIOK MOXE Ad O OLUTETH
npoussogot. He nonxete ro nponssogot co
NoAHA Bofa AOAEKaA e Tonon, 3a Aa usberHete
Aecopmauuja.

B He ro octasajte npoussogor bes Haasop.
OBoj npou3Bop He e OTNOPEH HA KPLIEHbE.
OBa Moxe Ad ja HaPyLWKM YHKUMOHANHOCTA HA
NpPOM3BOAOT.

¥ He ro kopucTeTe NPOM3BOAOT AKO € OLUTETEH.

¥ He ro kopucTeTe NPOM3BOAOT KOTA BO HETO
HEMATE HELUTO 3a neyetbe.

= BE3BEAEH 3A XPAHA! Bkycor 1 apomara
Ha BAWATA XpaHa Hema Aa bugat noa enujarmne
HO OBOj NPOM3BOA.

¥ Ako ce nojaBaT gyHKUMOHAIHM UK APYTH
AedeKTH, KOHTAKTUPA|TE FO HALLMOT CEPBUCEH
LieHTap npeKy TenedoH uiu e-nowra.

® Ynotpeba

1. TMpepa npeara ynotpeba: Otcrpanete ro
LieNIoTo NAKYBAHE U UCUMCTETE FO MPOU3IBOAOT
(Bupete ,Yucterse u Hera”).

2. TNoamaukajTe ja BHATPELIHOCTA HA NPOU3BOAOT
WM CTABETE XAPTH|A 30 NEYEHbE BO NPOU3BOLOT.

3. Craeete xpaHa BO NPOU3BOAOT.

4. CraseTe ro npousBOAOT BO PEPHATA, HA
CPeaMHaTa o4 peLueTkara 3a nevetse. Bpemeto
30 neyerbe 30BUCH O BALIMOT PELEenT.

5. WM3Bagete ro npoussofot oa pepHara.
Ocrasete 1 NPOM3BOAOT M UCTIEYEHATA XPAHA
Ad ce onaaar.

@® Yucremwe u Hera

/\ MPETNA3UBO! Cekoraw ocTaBajte ro
NPOM3BOAOT AA CE ONAAN NPEL YUCTEHE.

B He kopucteTe abpasueHu, arpecuBHU cpeacTsa
30 UMCTEHE MW TBPAKM YETKM 30 UMCTEHE HA

NPOM3BOAOT.

¥ Osoj npou3sBoa He e NOrofeH 3a MUetbe BO
MOLLMHA 30 CALOBM.

B [lo cekoja ynotpeba: Cekoraw uncrete ro
NPOM3BOAOT BEAHALL OTKAKO Ke Ce ONnaau.
Bo cnpot1sHo, octatouute of xpaHa Moxe
AQ Npean3BMKaaT npomena Ha bojata Ha
NPOM3BOAOT UK NOBPLUMHCKA ,pfa. 3atoa,
He OCTaBajTe ro NMPOU3BOAOT BASIKAH U He
noTonyBajTe ro BO BOAA MOAOMTO BPEME.

1. Mpep npeBara u no cekoja ynorpeba:
Yucrete ro NPOM3BOAOT CO TOM/1IA BOAA U 61'IGI'
AETepreHT.

2. [oxonky e notpebHo, HakMCHeTe ro NPOM3BOAOT
BO TONNna soaa u 6J'ICII' AeTepreHxT.

3. Mo uncremwero: Orcrpaterte ja
npeocTaHaTaTa BoAd o4 NpoM3BOAOT.

4. BHWUMaTENHO MCyLLETE ro NPOU3BOAOT.

® Cknagupame

Mpea cknaaupame: Vcupcrerte ro
npon3soAoT (Bumete ,Yucrerse u Hera”).
O Yysajre ro nponsBofoOT BO OPUIMHATHOTO
NaKyBatbe KOra He ce KOPUCTH.

O

O Cknaaupajte ro Npou3BOAOT HA NIAAHO, CYBO U
nobpo nposeTpeHo MecTo.

® Opnaramwe

AmbBanaxara e HanpaBeHa 04 eKoNoLWKH
MaTEpHanM KoM MOXETE A M1 OLJIOXKUTE NPeKy
TIOKQITHUTE LIEHTPYU 30 PELUKIIUPAtLE.

BapujaHtite 30 ognararbe Ha UcTpoLIEHHOT
npou3BoA MoxeTe Ad v fo3sHaeTe Bo Bawara
OMLTMHA MK FPAACKA OAMMHUCTPALM|A.

©® lapaHunja

npOMEBOJJ,OT e M3p06OTeH cnope,q CTpOFM HACOKMU 3a
KBAIUTET U € BHUMATESTHO npOBepeH npe,n MCI'IOpCIKO.
Bo cnyuaj Ha maTepujantu WM NpousBoACTBEHM
He4OCTAaTOoUU, UMaTe 3AKOHCKHU I'IpGBO KOH
I'IpO.ElGBGl-IOT HQ I'IpOM3BO,uOT. Bomme 3AKOHCKHU
I'IpOBG He ce OI'pCIHMLIeHM HO HUKAKOB HAYUH CO
HawaTta FOPCIHLM]G HaBegeHa I'IOJJ,Oﬂy.

[apaHuujaTta 3a oBoj Nnpounssog usHecysa 3
FOAMHW Of AATYMOT Ha KynyBatbe. [apaHTHMoT pok
3aNOouHYBa of AATYMOT Ha kynyBatrse. Yysajre ja
OPMrMHAIHATA CMeTKa 3a Kynysarbe Ha besbeaHo
mecTo, bugejkn oBoj AokyMeHT e noTpebeH kako
AOKA3 30 KyNyBAHETO.

Cure owTeTyBarA UK HEAOCTATOLW KOM NOCTOENE
yliTe npu KynyBaHeTo MOpPa BeAHALW Ad Ce NpujaBaTt
Mo BOAEHETO HA NPOU3BOAOT 04 ambanaxara.

Jokonky npoussofot Bo pok of 3 roanHu oa
[ATYMOT Ha KynyBaHe NOKAXe MaTepHjaneH uiu
NPOW3BOACTBEH HE[OCTATOK, HMe - No Haw usbop -
ke ro nonpasume unu samernme becnnatHo 3a Bac.
[apaHTHUOT poK He ce NPoACIKYBA CO NPUDATEHO
rapaHTHo Baparse. OBa BaXM 1 30 3aMeHeTUTE U
nonpaBeHuTe AeNOBM.

OBaa rapaHumja npectaHyBa 4a Baxu Ako
NPOM3BOAOT € OLUTETEH MU HEMPABMUIIHO KOPUCTEH
WU OAPXKYBQH.

lapaHumjaTa rm nokpUBa MATEPH|QNHUTE U
npoussoacTeerute Hegoctatroun. Osaa rapaHumja
HE Ce OfIHeCYBA HA [EOBM Of NPOU3BOAOT KOU

ce npeaMeT HO HOPMAJHO TPOLLEHE U 3aTOd ce
CMeTaaT 30 NOTPOLWHK Aenosy (Ha np. batepuu,
QKyMyNATOPH, LPEBA, KEPTPUIHK), HUTY Ha
OLUTETYBAHA HA KPEBKM AENOBM, KAKO LITO ce
NPeKUHYBAYU UK [ENOBK Of CTAKIO.

® O6paboTtka Bo cnyuaj Ha
6apare 3a rapaHumja

3a aa ce obesbeaun bpsa obpabotka Ha BaweTo
bapatbe, cneaete ru ynatcTBaTa nogony:

Mmajre rn cmeTkata u Bpojot Ha apTuknoT
(IAN 516631_2510) goctanHu kako fokas 3a cute
NPALLIAHA OKOMY KyNyBAHETO.

Bpojot Ha aptuknor MmoxeTe Aa ro Hajaete Ha
TMNCKATA MOYKA, FPABYPAT, HO HACMOBHATA
CTPAHMUA 04 BaeTo ynatcTeo 3a ynotpeba (aony
NEeBO) WM KAKO HAMENHULA HA 3a4HATA MM AONHATA
CTPAHA Off MPOU3BOAOT.

[okorky ce nojasar kakeu Buno HegocTaToun unm
Apyr1 fedekTu, NPBO KOHTAKTUPA|TE FO CEPBMCHUOT
oAnen HaBeleH NofoNy Npeky TeneoH Mu
e-nowrTa.

Motoa moxeTe fa ro BpaTtUTe NpousBOAOT
perncTpupaH Kako aedekreH, bes nowrapuHa, Ha
afpecaTa 3a CepBMC WTO BU € AafeHA, 30e4HO Co
BALUWOT JOKA3 30 KynyBatbe (CMeTka) 1 HasHaka 3a
AeheKTOT U AATYMOT HA KOj Ce CIyumn.

® CepBuc

MK  CeBepHa MakegoHuja
Ten.: 0800 90698
Email:  owim@lidl.mk

SET FORMASH PER PICA

@® Pérdorimii synuar

Ky produkt éshté projektuar pér t'v pérdorur vetém si
tepsi pjekjeje né furré. Cdo pérdorim ose modifikim
tietér i produktit nuk lejohet dhe mund t& rezultojé
né léndime dhe démtime & produktit. Prodhuesi

nuk &shté pérgjegiés pér démet e shkaktuara nga
pérdorimi i papérshtatshém. Produkti nuk &shté
menduar pér pérdorim komercial.

@ Specifikime
Temperatura: deri né 230 °C

A Udhézime sigurie

RUAJINI TE GJITHA INFORMACIONET DHE
UDHEZIMET E SIGURISE PER REFERENCE NE TE
ARDHMEN!

/\ PARALAJMERIM! Rrezik Iéndimi! Mbaijeni
materialin e paketimit dhe produktin larg fémijéve
dhe kafshéve shtépiake.

= Produkti mund t& nxehet shumé gjaté
procesit t& pjekjes. Pérdorni doreza

pér furré ose doreza pér skaré

pér mbroijtien tuaj. Dorezat duhet

t& pérkojné me rregulloren e PMP

(Mbrojtia nga i nxehti-Kategoria I,

p.sh. DIN EN 407).

B Mos pérdorni objekte me maijé ose t& mprehta
né produkt.

B Mos e prisni ose gérvishini sipérfagen e
produktit. Kjo mund ta démtojé produkfin.

B Njihuni me pérdorimin e sakté t& furrés suaj.

B Lexoni udhézuesin e pérdorimit t& furrés suaj, pér
t& zbuluar sesi mund ta pérdorni fuging dalése t&
disponueshme & furrés suaj pér pjekjen.

B Produkti nuk &shté i pérshtatshém pér mikrovalé.

B Produkii éshté i pérshtatshém pér pérdorimin né
furré. Vendoseni produktin mbi njé tavé furre, jo
direkt mbi dyshemené e furrés.

B Produkti &shté i pérshtatshém vetém pér pérdorim
né furré. Produkti nuk &shté i pérshtatshém pér
pérdorim né njé tenxhere elektrike, mbi flaké t&
hapur ose mbi njé skarg.

Produkti mund t& deformohet/shtrembérohet kur
nxehet. Produkti kthehet né& formén e tij origjinale
kur ftohet.

B Mos e zhytni kurré produktin e nxehté né ujé
t& ftohté. Shoku temperaturés mund t& démtojé
produktin. Mos e mbushni produktin e nxehté me
ujé t& ftohté pér t& shmangur njgé deformim.

B Mos e lini produktin t& bjeré. Produkti nuk éshté
rezistent ndaj thyerjes. Kjo mund t& démtojé
funksionalitetin e produktit.

B Mos e pérdorni produktin nése &shté i démtuar.

B Mos e pérdorni produktin nése nuk ndodhet
brenda asnjé ushqim pér pjekje.

® | SIGURT PER USHQIM! Ky produkt nuk do
t& ndikojé né shijen dhe aromén e ushqimit tuai.

B Nése shfaqget ndonjé defekt funksional apo
ndonijé problem tjetér, ju lutem t& kontaktoni
shérbimin ndaj klientit me telefon ose email.

@ Pérdorimi

Para pérdorimit t& paré: Higeni gjithé
materialin e paketimit dhe pastroni produktin
(shihni “Pastrimi dhe kujdesi”).

—_



2. lyejeni pjesén e brendshme té produktit me

yndyré ose pérdorni letér pjekjeje né produkt.

Shtoni ushgimin né produkt.

4. Futeni produktin né furré, duke e vendosur né
mes t& tavés sé furrés. Koha e pjekjes varet nga

@

receta juaj.
5. Niirreni produktin nga furra. Léreni produktin
dhe ¢do ushgimin & ftohen.

@® Pastrimi dhe kujdesi
/\ KUJDES! Gjithmoné léreni produktin & frohet

para pastrimit.

B Mos pérdorni agjenté pastrimi gérryes, agresivé
ose furca té forta pér t& pastruar produktin.

B Produkti nuk &shté i pérshtatshém pér larjen né
enélarése.

B Pas ¢do pérdorimi: Pastrojeni produktin
menjéhers, sapo té jeté ftohur. Pérndryshe,
mbetiet e ushqgimit do t& shkaktojné cngjyrosje
ose ndryshkje. Pér kété arsye, mos e lini
produktin t& ndotur, si dhe mos e lini pér kohé t&
gjaté né ujé.

1. Para pérdorimit t& paré dhe pas cdo
pérdorimi: Lani produktin me ujé t& ngrohté
dhe njé detergjent & buté.

2. Nése éshté e nevojshme, zbuteni produktin né
ujé t& ngrohté dhe njé detergjent t& buté.

3. Pas pastrimit: Higni ujin e mbetur nga
produkti.

4. Thajeni produktin plotésisht.

® Ruaitia

Para ruaijtjes: Pastroni produktin (shihni

“Pastrimi dhe kujdesi”).

O Ruajeni produktin né paketimin origjinal kur nuk
&shté né pérdorim.

O Ruajeni produktin né njé vend t& freskét, t& thaté

O

dhe t& ajrosur miré.

@ Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore
me miedisin, & cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale
t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta
t& cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit ose

t& prodhimit, keni t& dreijta ligjore ndaj shitésit t&
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale t& blerjes né njé vend t&
sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si déshmi
e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé jané t& pranishme
né momentin e blerjes duhet t& raportohen menjéheré
pas hapijes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast
t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe
pér pjesét e zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré &
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t&
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé té produktit
qé konsumohen né pérdorim & zakonshém dhe
konsiderohen si pjesé té konsumuara (p.sh. bateri,
akumulator, tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime

t& pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

@ Traijtimi i rastit té garancisé

Pér t'u siguruar gé céshtja juaj t& pérpunohet me
shpeitési, ju lutemi t& ndigni udhézimet e méposhtme:

Ju lutemi t'i keni gati kuponin fiskal dhe numrin e
artikullit (IAN 516631_2510) si déshmi & blerjes
pér té gijitha kérkesat.

Numrin e artikullit ju lutemi ta gjeni te pllaka e

t& dhénave, nga njé gravuré, né fagen hyrése t&
manualit tuaj t& pérdorimit (poshté maitas) ose nga
njé ngjitése né pjesén e pasme ose t& poshtme t&
produktit.

Nése shfagen defekte né funksionim ose t&

tiera mangési, ju lutemi t& kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit t& pércaktuar mé poshtg,
népérmiet telefonit ose email-it.

Mé pas, produktin e konstatuar me defekt mund ta
dérgoni pa shpenzime pér ju né adresén e shérbimit
t& komunikuar, duke bashkéngjitur faturén e blerjes
(kuponin) dhe njé pérshkrim t& defektit dhe kohés kur
&shté shfaqur.

® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

SET FORME DE COPT PIZZA

@ Utilizarea conform destinatiei

Produsul este destinat exclusiv utilizrii ca form& de
copt in cuptor. Orice altd utilizare si orice modificare
a produsului nu este permisd si poate duce la rdnire
si deferiorarea produsului. Producdtorul nu réspunde
pentru pagube datorate utilizgrii neconforme
scopului. Produsul nu este destinat pentru uzul
comercial.

@ Specificatii

Temperatur&: pand la 230 °C

A Indicatii de siguranta

PASTRATI TOATE INDICATIILE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNILE PENTRU VIITOR!

/\ AVERTISMENT! Risc de rénire! Nu pastrati
materialul de ambalare si produsul la indeména
copiilor si a animalelor de casé.

] Produsul poate deveni foarte fierbinte
in timpul procesului de coacere.

Utilizafi m&nusi pentru cuptor sau
mdnusi de grdtar pentru protectia

dvs. Ménusile trebuie s& corespundd

dispozifiei EIP (categoria Il protectie

contra caldurii, de ex. DIN EN 407).

Nu folositi obiecte ascufite sau t&ioase in produs.

®  Nu fdiati pe suprafata produsului si n-o zgériafi.
Astfel produsul poate fi deteriorat.

B Familiarizafi-va cu utilizarea corectd a cuptorului
dvs.

m Citifi instructiunile de utilizare ale cuptorului dvs.
pentru a afla cum putefi utiliza puterea de iesire
disponibil& a cuptorului pentru coacere.

B Produsul nu este potrivit pentru microunde.

B Produsul este rezistent la cuptor. Asezati produsul
pe o tavd a cuptorului, nu direct pe fundul
cuptorului.

B Produsul este adecvat doar pentru utilizarea in
cuptor. Produsul nu este potrivit pentru utilizarea
pe o plita electric&, pe o flacdrd deschisd sau pe
un gratar.

B Produsul se poate deforma/intinde atunci cénd
este incdlzit. Produsul revine la forma sa initial&
atunci cand se r&ceste.

B Nu imersati niciodatd produsul fierbinte in
apé rece. Prin socul termic, produsul se poate
deteriora. Nu umpleti produsul fierbinte cu apd
rece pentru a evita deformarea.

B Nu lasafi produsul s& cadd. Produsul nu este
incasabil. Acest lucru poate prejudicia modul de
functionare al produsului.

B Nu folosifi produsul dacd acesta este deteriorat.

B Nu folosifi produsul dacd nu se afld in el produse
de panificatie.

= POTRIVIT PENTRU ALIMENTE! Gustul si
aroma alimentelor dvs. nu sunt afectate de acest
produs.

B in cazul in care apar defecte de funcfionare sau
alte deficiente, adresafi-va centrului nostru de
service prin telefon sau e-mail.

@® Utilizare

1. inainte de prima utilizare: indepdrtafi
toate materialele de ambalare si curé&tati
produsul (consultati ,Curdfarea si ingrijirea”).

2. Ungeti interiorul produsului sau asezafi hartie de
copt in produs.

3. Punefi alimentele in produs.

4. Asezati produsul intr-un cuptor, in mijlocul unei
tavi a cuptorului. Durata de coacere depinde de
refeta dvs.

5. Scoateti produsul din cuptor. Lasati produsul si
alimentele de copt s& se réceasca.

@ Curdtareas si ingrijirea
/A PRECAUTIE! L&safi infotdeauna produsul s& se

r&ceascd inainte de curdtare.

B Nu utilizati solufii de curdtare de frecare,
agresive sau perii dure pentru curdtarea
produsului.

B Acest produs nu este potrivit pentru masina de
spalat vase.

B Dupad fiecare utilizare: Curdtati produsul imediat
dupd ce acesta s-a rdcit. in caz contrar, resturile
de alimente pot duce la decolordri sau ruginire.
De aceeaq, nu lasafi produsul murdar si nu il finefi
prea mult timp in apd.

1. inainte de prima utilizare si dupé
fiecare utilizare: Curdtati produsul cu apa
caldd si un detergent delicat.

2. Dacd este nevoie, muiafi produsul in ap& caldd si
un defergent delicat.

3. Dupé curdtare: indepértati restul de ap& din
produs.

4. Uscati cu grija produsul.

® Depozitarea

0 Tnainte de depozitare: Curdfati produsul
(vezi ,Curdfarea si ingrijirea”).

O Depozitali produsul in ambalajul original daca
nu este folosit.

[ Depozitati produsul intr-un loc rdcoros, uscat si
bine ventilat.

® Inlaturare

Ambalaijul este produs din materiale ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obtine informatii despre posibilitdfile de
eliminare a produsului de la administratia locald.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atenfie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie avefi drepturi legale faté de
vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastra
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd
de la data achizifiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pastrati chitanta originald la un loc
sigur, deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezint& urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau
piese fabricate din sticl&.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legal&
de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd
la cunostinta vénzatorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentérii produsului
la vé&inzator/unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,
al notificarii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
predarii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

® Derularea cazului de garantie

Pentru a asigura o prelucrare rapidd a problemei
dvs., v& rugdm s& respectafi urmdtoarele indicatii:

Vé& rugam ca la toate solicitdrile sa avefi pregdtit

bonul de caséd si numarul articolului (de ex.
IAN 516631_2510) ca dovadd pentru cumpdrare.

Numérul articolului se gaseste pe eticheta de tip, o
gravurd, coperta instructiunilor dumneavoastrd de

utilizare (sténga jos) sau ca efichetd pe partea din
spate sau pe partea de dedesubt a produsului.

Dacd apar defecte de functionare sau alte defectiuni,
luati leg&tura telefonic sau prin email cu unitatea de
service numitd mai jos.

Un produs inregistrat defect il putefi trimite gratuit la
adresa de service care vd este comunicatd, anexand
dovada de cumpérare (bonul de casd) si informatiile
referitoare la locul unde existd defectiunea si cénd a
apdrut.

@® Service

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

KOMMNJNEKT TABU 3A NULIA

® Ynorpeba no npegHasHaueHue

MpoayKTT € NpegHA3HAYEH EAMHCTBEHO 30
M3MON3BAHE KATO (DOPMA 30 NeyeHe BbB (hypHa.
Bcsika apyra ynotpeba u Bcako uamereme Ha
npoAayKTa He e NO3BONEHO U MOXe Aa AoBeae

A0 HAOPAHSBAHMS UM JO NOBPEAW NO NPOAYKTA.
MpousBoauTensT He HOCK OTTOBOPHOCT 30

LeTH, Bb3HUKHAM nopaau ynotpeba He no
npeaHasHaueHue. [poaykTsT He e NpeaHasHaveH 3a
NPOdeCHOHANHO NPUNOXEHHE.

@® Cneuundukauum

Temneparypa: go 230 °C

A YkasaHus 3a besonacHocr

3AMA3ETE BCUYKN YKASAHUS 3A
BE3OMACHOCT M MHCTPYKLNU 3A BBAELLM
CIMPABKM!

A NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot
HapaHgBaHe! [Jpbxre onakoBbuHHs
MaTEPMaN U NPOAYKTA Aaney OT feud U
AOMALLHM XXUBOTHY.

u MpoaykTsT MOXe Aa CTaHE MHOTO
ropety rno Bpeme Ha neveHeto. 3a

Bawa 6esonackocT usnonssaiite

PBKABMLM 30 dPypHA UK 3a

rpun. Pokasuumre Tpabea aa

otroBapsTt Ha pernamerta 3a JIMNC

(sawmra ot TonamkHa, kateropus I,

nanp. DIN EN 407).

B He usnonssaiite ocTpu NpeameTi BbpXy
npoaykra.

B He pexeTe 1 He HOAPACKBANTE NOBbPXHOCTTA HA
npoaykTa. Taka NpoAyKTLT MOXe A ce NOBPeau.

B 3anosHaiite ce ¢ npasuaHata ynotpeba Ha
Bawara dypHa.

B [pouetete pbkoBoAcTBOTO 30 ynotpeba Ha
Bawara dypHa, 3a aa pasbepete kak aa
M3NON3BATE HAMMYHATA U3XOAHA MOLLHOCT HA
Bawara dypHa 3a neuene.

B [lpoayKTsT He e NOAXOASLY 30 MUKPOBBIIHOBH
PypHH.

B [lpoayKThT € YCTOWUMB HA MeyeHe BbB (PypHA.
Mocrasete npoaykTa BbpXy TABA 30 PYpPHA, a
HE AMPEKTHO BbpXY AbHOTO HA dypHATA.

B [lpoayKTsT e NoAxoAdil CAMO 30 M3MON3BAHE
BbB (pypHa. [poaykTsT He e noaxondiy 3a
M3MON3BAHE BbPXY ENEKTPUUECKM KOT/IOH, BbPXY
OTKPUT OFbH UK BbPXY CKapd.

B [pu 3arpsgBaHe NPoayKTLT MOXeE Ad ce
necpopmmnpa/mskpuen. MpoaykTsT Bb3BPLILA
MbPBOHAYANHATA C1 POPMA, KOTFATO CE OXSIAAM.

¥ Hukora He notansite ropelumns NPOAyKT B
cTyaeHa Bofa. [NponykTsT Moxe Aa ce noBpeam
oT TemnepaTypHus wok. He mbivete ropetums
NPOAYKT CbC CTyAeHa BoAa, 3a fa usberHete
necbopmauus.

B He ponyckaitte nagaHe Ha npogykra. [1poaykrst
He e YCTOMuMB cpelly cuynBaHe. ToBa Moxe Ad
HAPYLWK PYHKUMOHAMHOCTTA HA NPOAYKTA.

¥ He usnonseaiite npoAyKTd, Ako TOW € NOBPEneH.

B He usnonseaiite npoayKTa, AKO B HEro HaMd
neunBo.

= BE3BPEAEH 3A XPAHUTE/THU
MPOAYKTWU! Bycst n apomarst Ha Bawmre
XPAHUTENHM NPOAYKTU HE Ce 3aCSraT OT TO3M
npoayKT.

B Ako Bb3HUKHAT (OYHKLUMOHAMHM UK SPYTH
nedeKTH, CBbpXeTe ce C HALUMS CepPBU3EH
UEHTbP No TenedoHa UK NO UMENS.

® Ynotpeba

Mpeau nbpeara ynotpeba: Orcrpanerte

BCMUKM ONAKOBBbYHW MATEPUANM U MOUMCTETE

npoaykta (Bwxre ,Mouncteane u rpmxn”).

2. Hamaxerte BLTPELWHOCTTA HA NPOAYKTA C

MO3HWMHO MM NOCTOBETE XAPTUS 34 MeyeHe B

npoAykTa.

CnoxeTe XpaHUTENHUTE NPOAYKTH B NPOAYKTA.

4. Tloctasete npoayKTa BbB ypHA, B LEHTbPA HA
TaBa 3a dypHa. Bpemeto 3a neuere sasucu ot
Bawara peuenta.

5. WsBagerte npoaykTa ot dypHata. Octasete

NPOAYKTA U NEUMBOTO A CE OXIOAST.

j—

w

@ MouucrTsaHe U rpymXXn

/\ NMPEAMNA3/IUBOCT! Mpeau nouncreaxe
BMHArM OCTABSIMTE NPOAYKTA AQ C& OXIAAM.

B He usnonseaitre abpasuehu u/unu arpecusrm
MOUMCTBALLM NPENAPATH KM TBBPAN YETKH 3

MOUNCTBAHE HA NPOAYKTA.

B Tosn NnpomyKT He € NOAXOASL, 30 MUSTHA
MOLLMHA.

B Cnep Bcgka ynotpeba: Bunaru nouncrsaiite
NPOAYKTA BEAHATA Cef KATO TOM € U3CTMHAI.
B npotuBeH cnyuait octatbum OT XpaHUTENHH
NPOAYKTU MOraT Ad AOBEAAT JO U3MEHEHUE HA
LBETA WM A0 NOBBPXHOCTHA PbX/Ad. 3aTOBA He
OCTABSIMTE MPOAYKTA B 3AMBPCEHO CbCTOSHUE
W He ro OCTABSMTE NPOABIKATENHO BPEME BbB
BOAQ.

1. Mpeau nupBara ynorpeba u cnep Besika
ynotpeba: Mouncrete npoaykra ¢ Tonna soaa
M MeK MoYMCTBALL NPenapar.

2. Axo e Heobxoanmo, HaKUCHETe NpoayKTa B
TONNA BOAA M MEK MOYNCTBALL NPENnapar.

3. Cnep nouncrBaHeto: OtcrpaHete
OCTAHANATA BOAA OT NPOAYKTA.

4. TloacyweTe rpuxamMBo NPoAyKTa.

® CbhxpaHeHme

Mpean cbxpaneHnuneto: [ouncrete npoaykra
(Bmxte ,MouncTare u rpmkm”).

[0 CoxpaHsiBaite NPoAyKTa B OPUrMHANHATA

]

ONAaKoBKQ, KOrato TOM He ce U3Mon3ed.



[ CexpaHsBaiTe NpoayKTa HA XAAAHO, CYXO 1
nobpe nposeTpuBO MACTO.

® UsxebpnsiHe

Onakoskara e M3p06OTeHG OT €KOJIOTUYHU
Martepuanu, KOUToO MOXe Aa NpeananeTe B MeCTHUTE
MYHKTOBE 30 peUMKITUpPaHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA
W3nesnus ot ynotpeba NpoayKT KaTo oTnagbk ce
uHcpopmmpaiite ot Bawarta obwmkHcka unm rpaacka
ynpasa.

® lapanuns

YBAXKAEMU KIIMEHTH, 30 TO3M Ypea nonyyasare

3 roamMHM rapaHLus oT AATATa HA nokynkarta. B
Cy4ait HO HECBOTBETCTBME HA NPOAYKTA C AOrOBOPA
3a npogaxba Bie umare 3akoHHo npaso aa
npeasBuTe PeKNamalys npes NPoAABAYd HA
NPOAYKTA NPM YCNOBUITA U B CPOKOBETE,
onpenenenu B rasa tpeta, pasgen Il v Il v rnasa
4eTBLPTA OT 3AKOHA 30 NPEAOCTABSHE HA LIUGPOBO
CbABPXAHME U UMPOBHU ycnyri 1 3a npogaxba Ha

croku (3MLUCLYMC)*.

Bawwure npasa, npoustHuam ot nocoueHute
pasnopenby, He ce OrpaHUUABAT OT HALIATA NO-AOMY
NPeACTABEHA ThProBCKA FAPAHLMS, HE CO CBbP3aHM
C pasxoan 3a NoTpebuTenuTe M HE3ABUCMMO OT Hes
NPOACBAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 30 iUNCATA

Ha CbOTBETCTBUE HA NOTpebuTenckata croka ¢
Aoroeopa 3a npogaxba cwvrnacto 3MLUCLYTC.

FapaHynoHHu ycnosus

lapaHumMoHHKST cpok e 3 roauu ot gatata

Ha nonyyasake Ha cTokara. lNasete aobpe
opuruHantaTa kacosa benexka. Tosn gokymeHt

e HeobxoaMM KaTo AOKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.
AKO B PAMKMTE HQ FAPAHLMOHHMS CPOK Ce NOSBA
AechekT Ha MATEePUaNa MK NPOM3BOACTBEH AedekT,
npoaykTsT e bbae besnnatHo peMoHTMpaH man
3ameneH. [apaHuMsTa npeanonara B pamkute

HQ TPUIOAMLLHMS FAPAHLMOHEH CPOK Aa Ce
NpencTaBsT AecpeKTHUST ypes, kacoBaTa benexka
(kacoBuaT BoH), KAKTO M BCHUKM APYTY AOKYMEHTH,
YCTQHOBSIBALUW HONMUMETO HA AeHEKT M MUCMEHO
Aa ce obacHU B KAKBO Ce CbCTOM AeheKTLT M Korda

e Bb3HUKHAN. AKO AeeKTLT e NOKPHT OT HawaTa
rapaHums, Bue we nonyunte obparHo pemoHTHpaHMs
WNK HOB NPOAYKT. B cniyuail Ha 3amsHa Ha AedbekTHA
CTOKA MbPBOHAYANHUTE FAPAHLMOHEH CPOK M
raPAHUMOHHH ycnoBus ce 3anasear. B cnyuait Ha
PEMOHT HQ AePeKTHA CTOK, CPOKLT HO PEMOHTA ce
NpubaBs KbM FAPAHLMOHHHKS CPOK. 30 €BEHTYanHO
HQNMUHMTE M YCTAHOBEHW NOBPEAN U AedeKTH oLle
npu nokynkara Tpsbea aa ce cbobu BeaHara
cnea pasonakoeateto. EseHTyantute pemoHty
CNeA U3TMUGHE HA FAPAHLMOHHMS CPOK Ca CpeLLy
3annawake.

PeMOHTBT unn 3amgHara Ha npoaykra He
nopaXaaT HoOBA rapaHum4.

Ob6xBar Ha rapaHyusaTa

Ypenst e npousBeaeH rpmxIMBO Cropes CTporuTe
M3MCKBAHWS 30 KAUYECTBO M AOBPOCHBECTHO M3NUTAH
npeau foctaska. [apaHuusTa Baxu 3a gedekTy
HO MATEPUANA MK NPOU3BOACTBEHM AeDEKTH.
lapaHumMaTa He 0bXBALLA KOHCYMATUBHTE, KAKTO

M YACTMTE HO NMPOAYKTA, KOMTO MOAIEXAT HA
HOPMQ/THO M3HOCBAHE, NOPaAM KOETO MOraT Ad
6baaT pasmexaatm kato 6bp30 UsHOCBALM

ce yact1 (Hanpumep UATPH UM NPUCTABKH)

WM NOBPEAMTE HA UyNNUBK YACTH (HanpUMep

npekbcBauy, batepun unu TakMBa Npon3BeaeHH

ot ctbkno). [apaHuusTa otnaaa, ako ypeast e
noBpeAeH Nopaau HeNpPABUIHO U3MON3BAHE UK

B PE3YNTAT HO HEOCHLIECTBSBAHE HA TEXHMYECKA
noAaApbXKA. 3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykTa
TpsbBa TOUHO A Ce CNA3BAT BCHUKM YKA3AHMS B
ynbTBaHeTo 3a ekcrnoarauus. [peaHastauenme 1
[IEMCTBUS, KOMTO HE Ce NPENOPBYBAT OT YMBTBAHETO
30 eKCnIoaTaLMs MK 30 KOMTO TO NpeaynpexadBa,
TpabBa 30abMXUTENHO Aa ce u3barear. MpogykTst
€ npeAHA3HAaYeH CAaMO 3d YACTHA, d He 3d
npodecuoHanHa ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u
HenpaBMNHO TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLMMU, KOUTO He CA MU3BBLPLLEHU OT KIIOHA HA
HALLMS OTOPU3UPAH CEPBU3, FAPAHUMSITA OTNAAA.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cnyuai
3a aa ce rapantpa 6bp3a obpabotka Ha Bawws
CNyyai, cneaBaiTe CnefHNUTE YKA3AHMS:

e 30 BCHUKM 3aNUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
Benexka 1 AEHTUUKALMOHHUS HOMEP
(IAN 516631_2510) kato gokasarencrso 3a
nokynkaTa.

* Bsemete apTukynHus Homep oT habpuukarta
Tabernka.

* [Npy Bb3HMKBAHE HA (PYHKLUMOHAAHM UK JPYTH
AeeKT MbPBO Ce CBbpXeTe Mo TeneoHa
WAM Upes MMENN C AOMYNOCOUEHUS CepBU3EH
otaen. Cnea ToBa e nonyunTe AOMbAHUTENHA
MHcbopmaums 3a ypexaareTo Ha Bawara
peknamauus.

e Cnep cbrnacyBaHe C HALWMS CEPBU3 MOXeETE A
u3npaTMTe AeeKTHUS NPOAYKT HA MOCOYEHMS
Bu aapec Ha cepsusa besnnatHo 3a Bac, kato
npunoxuTe Kacosata benexka (kacosusa 6oH) u
MOCOUNTE MUCMEHO B KOKBO CE CbCTOM AeheKTHT M
KOra e Bb3HWKHAN. 3a Aa ce usberHat npobnemm
C NPUEMAHETO 1 AOMLAHUTENHM PA3XOAH,
304Bb/DKMTENIHO M3MON3BANTE CAMO aapecd, KOUTO
Bu e nocouen. Ocuryperte usnpawareTo Aa He e
KaTO eKCrpeceH TOBAP MAM KATO APYr CheumaneH
ToBap. Manpatete ypeaa 3aeaHo ¢ BCuuky
NPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHM MPU MOKYNKATA,
W OCUrypeTe [OCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONaKoBKa.

PemoHTEH cepBU3/U3BBHrApAHLNOHHO
obcnyxeane

PeMOHTM M3BbH rAPAHLMATA MOXETE Ad Bb3/10XUTE
HA KIOHA HA HALWKG cepBu3 CpeLly 3annallaHe.

Toit c ynosoncteue e Bu Hanpasu npeasaputenta
kankynaums. Moxem fa obpaborsame camo ypean,
KOWTO CQ AOCTATBYHO OMAKOBAHM W U3NPATEHU C
NNATEHU TPAHCMNOPTHU PA3XOAM.

BHumanwme: Vanparete Bawua ypen Ha knoHa

HQ HOLUWS CEPBM3 MOYMCTEH M C YKA3AHMKE 3a
nedekra.

Ypeaute, npeameT HA U3BBHIAPAHLMOHO
obcnyxBaHe, U3NPATEHU C HENNAATEHM TPAHCIOPTHM
PA3XOAM — C HAMIOXKEH MATEX, KATO eKCMPeceH Miu
[pYr CNeunaneH ToBap - He ce NPUEMAT.

Hue we n3sbpmm besnnatHo MaxBbpnsHETo Ha
usnparexute ot Bac aedektHn ypeau.

CepBusHo obcnyxeane

Bounrapusa
Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 516631_2510

BHocuten

Mons, obbpHete BHUMAHKE, Ue cneABaLMST aapec
He e agpec Ha cepsusa. [TbpBo ce cBbPXKETE C
rOPenocoYeHUs CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM Imb6X & Ko.Kr
LLncprcbepriipace 1
74167 Hekapcynm
FEPMAHNA

* Karto ¢usmnuecko nuue - notpebuten, HesaBucMmo
OT HOCTOSLATA TbProBCKa rapaHuus, Bue ce
non3Barte OT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLIUS,
NPeAOCTABEHA OT 30KOHA 3a NPEAOCTABIHe

HQ UMPPOBO CbAbPXKAHWE U LMDPOBKU YCYTH U

3a npoaaxbata wa croku /3MUCLYMC/. Mo-
cneunanto Bue umare npaso npu HecboTBeTCTBME
Ha cTokaTa Aa GbAe M3BbPLIEH PEMOHT UK 3aMIHA
no Baw usbop, ocseH ako ToBa e HEBBLIMOXHO WNK €
CBbP3AHO C HEMPOMOPLMUOHAIHO FONEMU PASXOAH 3a
npoaasaya. Bue umate npaso Ha nponopuuoHanHo
HAOMONSBAHE HA LEEHATA MK HO PA3BANSHE HA
[IOroBOPA NPM HANMUKE HA yCnoBusTa Ha un. 33,

an. 3 or 3MNUCLYTC. Ycnosusta u cpokosete

HQO 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMIAMEHTUPAHH B
rnasa tpeta, pasgen |l u Il v B rasa yeTtBbPTA HA

3nycuync

® lMpoueaypa npu rapaHYUOHEH
cnyuau

3a ga ce ocurypu bbpsa obpabotka Ha Bawms
CNy4ai, MONS CneABaiTe CrefHUTe YKA3aHMs:

Mons, 3a Bcakakem 3anuTBAHMS NpUroTBSITE
kacoBata benexka u Homepa Ha apTUKY”
(IAN 516631_2510) kato AokasaTencrso 3a
nokynkara.

HomepbT Ha apTukyn Moxe Aa HaOMEPHUTE BbPXY
Tabenkara 3a TMN, rPABMPAH BbPXy NPOAYKTA, HA
3arnaBHATa cTpaHua Ha BaweTto prkosogcTso 3a
ekcnnoarauus (fony BNsBO) UK KATO CTUKEP OT
30/[IHATA MM AOHATA CTPAHA HA MPOAYKTA.

[Mpu BL3HMKBAHE HO (OYHKLMOHANHU HEU3MPABHOCTH
WK [Py AedEKTH, MbPBO Ce CBBPXETE C
NOCOYEHMS MOLONY CEPBM3EH OTAEN NO TenedoHa
UK Ypes UMeNn.

MpoayKT, perucTpUpaH KaTo AedheKTeH, MOXeTe crep
ToBa AG M3npatuTe besnnatho 3a Bac Ha nocouenms
By cepeusen aapec, kato npunoxmTe AOKYMEHTA 30
nokynka (kacosa beneska) u nocounte B KakBoO ce
CbCTOM [ePeKTET U KOra € Bb3HWKHA.

® Cepeus

Cepsus Bonrapus
Tenedpon: 008001114920
E-meitn: owim@lidl.bg

G2

LET TAWIATIA NITZA

® MpoBAemdopevn xpnon

To mpoidv mpoopileTal amokAeIoTIKA yIa XPAOT WG
pOppa wnoiparog oto poupvo. KaBe aMn xprion kai
k&Be Tpomomoinon Tou TpoidvTog amayopeleTal kal
pmopel va mpokaléoel Tpaupatiopoug kai BAdfeg oto
mpoidv. O kataokeuaoTig Sev pepel kapia gubivn
yia BA&Beg o1 omoieg opeilovral oe akatdMnin
xpnon. To mpoidy dev mpoopileral yia emayyeApaTikn
xpon.

@® Mpodiaypagpee
Oeppokpaoia: éwg 230 °C

A Ymodeileig acpaleiag

DOYAAZTE OAEX TIX YNOAEIZEIZ AZDAAEIAZ
KAI TIZ OAHTIEZ TTA MEAAONTIKH ANAGDOPA!

/A NMPOEIAOMNOIHEH! Kivéuvog
TPpaupaTiopol! Mnv emmpénere oe maidid kai
katoikidia va mnaialouv Ta uhika cuckeuaaiag
Kal To TTPOIoV.

L] To mpoidv Oeppaiverar umepPolika
kata T Sidpkeia Tou ynoipartos.

Xpnoipomoinorte macTpeg 1 yavia
poupvou yia Adyoug mpoaTaciag. Ta

YavTIa TTPEMEl VA IKaVOTTIOIoUV TOUG

kavoviopoug Tepi MATT (kamyopia

mpootaciag amd T Beppomra ll, wy.

DIN EN 407).

B Mnv xpnoipotoleiTe KOPTEPG 1 QIpnPA
QVTIKEIJEVA OTO TIPOIOV.

B Mnv k&Bete mdvw oty empaveia Tou TpoidvTog
Kkal pnv Tn yparoouvilete. AlapopeTikd propei va
mpokAnOei {nuia oo Tpoidy.

B Efoikeiwbeite pe T owoth xpHon Tou polpvou
oag.

B Avarpéelre orig obnyieg xpriong Tou poupvou cag
yia Tov TpdTo aflomoinong Tng Siabaiung 1oxuog
TOU (POUPVOU YIa TO YHOIHO.

B To mpoidv Sev eivar kataMnho yia To polpvo
MIKPOKUPATWY.

B To mpoidv eival kataMn)o yia To polpvo.
TomoBetioTe To TPOiGV OE Tawi, unv T0
akoupmaTe ameubeiag oTo KATW PEPOG TOU
poupvou.

B To mpoidv evdeikvuTal povo yia xpron oe
poupvo. To mpoidv Sev evdeikvutal yia xprion
o€ N\ekTPIKN €0TIA, TTAVW OE YUPVEG PAOYEG 1 OF
ynotapia.

B To mpoidv pmopei va mapapoppwdei/otpaPuwoel
kata  Ogppavon. To oxAua Tou TPoIGVTOG
EMTAVEPXETAl, APOU KPUWOEL.

B Mnv Bubilerte mote To Beppd mpoidv ot kplo
vepo. H amétopn aMayn Oeppokpaociag propei
va mpokahéoel PAaPn oto mpoidv. Mnv yepilete
10 Beppod TPOIGY pE KpUO VEPS Yia TNV amopuyn
TApapOPPWONG.

B [pootatelore To MPoidy and mrwarn. To mpoidy
Sev eival dBpauacTo. AlapopeTika pmopsi va
emnpeacTei n AeIroupyia Tou TPOIGVTOG.

B Mnv xpnoiporoleite To mPoidy av éxel uTTOOTEl
BAGBn.

B Mnv XpnOILOTIOIEITE TO TTPOIOV XWPIG
TEPIEXOPEVO.

5 KATAAAHAO TIA TPODIMAL! H yelon kai
10 Gpwpa Twv TpoPipwy Sev emnpedlovral amod
TO TPOIOGV.

B Je mepimmwon Aemoupyikawv opalpdtwy i aMwv
ENATTWPATWY ETIKOIVWVACTE TNAEPWVIKWG 1
peow email pe o TpApa LepPig Tng eTaipeiag
pag.

® Xpiion

1. Mpiv TRV mpwTn XPron: Apaipéote dha 1a
ulikd cuokeuaaiag kar kabapiote To mpoid (BA.
«KaBapiopodg kar ppovrida).

2. Amdvete To ECWTEPIKG TOU TPOIGVTOG /| AMAWCTE
XapTl Ynoipatog oto MPoiov.

3. TomoBetote Ta TpdPIpa oTO TPOIdYV.

4. TomoBemore To MPOIdY GTO POUPVO, OTO KEVTPO
Tou Tayiou. O xpdvog wnoipatog e§aprarar and
™ ouvTayn.

5. Bydhre o mpoidv amd 1o polpvo. Apnaote To
TIPOIOV KAl T WPNHEVA TPOPIPA VA KPUWOOUV.

® KaBapiopoc kai ppovrida

/A MPOXOXH! Agprvere mdvra 1o mEGISY va
KpuWael TPIv Tov kaBapiopo.

B Mnv xpnoiporoieite Aeiavrikd, okAnpd
kaBapioTikd 1 okhnpég BolpToeg yia Tov
kaBapiopod Tou TMpoidvTOG.

B To mpoidv Sev eveikvutar yia mAUoipo oto
TAUVTIpIO TIATWY.

B Merd and kdbe xpnon: Kabapilere to
TPOIdV TAVTA AUECWG HETY, APOoU KPUWOEL.
AlagpopeTikd pmopei Ta umoleipparta Tpopipwy
va mpokalécouy amoxpwpaTtiopd f ofgidwon.
Emopévwe, pnv agrvete To TTpoidv Aepwpéva kai
pnv 1o pouhidlete yia moMA wpa oe vepod.

1. Mpiv TRV MpWTN XPriON Kail HETa amod
ka0e xprion: Kabapiore To mpoidy pe Leotd
VEPO Kal ATTIIO ATTOPPUTIAVTIKO.

2. Av xpeidleral, poukidote To Tipoidy oe (goTd
VEPS Kal ATTIO ATIOPPUTIAVTIKO.

3. Mera Tov kaBapiopd: Xroutiore To mEPITTO
VEPO aT6 TO TTPOIOV.

4. ITreyvooTe KaNG To TPOidV.

® Amnobnkeuon

Mp1v Tnv amo®rkeuon: Kabapiore To

mpoidv (BA. «<KabBapiopodg kar ppovridan).

[ AmoOnkeloTe To TTPOidV OTNV apxIKr oucKeuaacia
61av Sev To XPNOIYOTIOIEITE.

[ AnoBnkeloTe To TTPoidV GE WuKPO, aTEYVO Kal

ka\d agpilbpevo xwpo.

O

@ Amndoupon

H ouokeuacia anoteleitar amd uhika @ikikd mpog 1o
nepiBaNov, Ta omoia propeite va Siabecete oToug
XWPOUG avakUKAWONG TNG TTEPIOKNG OAG.

lNa mAnpopopieg oxetikd pe Tig Suvardrnreg
amdppIYng Tou TPOidvTog Tou Sev xpnalpoToleital
mhéov, ameubuvBeite oTig appoddieg utnpeoieg Tg
KoIvVoTNTag 1 Tou dfpou oag.

® Eyyunon

To Tpoidv KaTAoKEUAOTNKE CUPPWVA PE QUOTNPEG
kareuBuvtpieg odnyieg moidTTag Kai eNéyyOnke
empelwg mpiv amd Ty mapddoon. Le mepinTwon
e\aTTpaTog UNIKOU 1 KaTaOKEUNG, EXETE VOpINa
SikaibpaTa £vavi Tou TwANTH Tou TPOIGVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpara Sev mepiopilovral pe
olovONTTOTE TPOTIO aTd TNV AVAPEPOUVEN TAPAKATW
gyyunon.

H eyylnon yia o mpoidv autd avépyetar oe 3 €
amd My nuepopnvia ayopds. O xpovog eyyunong
apyiel v npepopnvia ayopds. Puldére m yvroia
an6deifn ayopdg oe aiyoupo pépog, kabwg autd To
£YYpago amarreital wg amodeIkTikd TnE ayopds.

'Oleg o1 {npigg 1} Ta ehatTwpaTa, Ta omoia
utdpyouv Ndn kard Tov Xpdvo TnG ayopdg, mpemel
va avapepovral xwpig kabuotepnon perd Ty
QTTOCUCKEUQTIA TOU TTPOTOVTOG,.

Ze mepimmTwon mou eviog Siaothparog 3 eTwv amod
TNV NUEPOpNVia ayopdg autd To TTPoIGY TTACOUCIACE
kd&molo eAdTTwpa uNikoU 1} KATAOKEUNG, TO TIPOTOY
emokeudletar 1y avrikaBioraral amd epdg Swpedv
kata 1 Sikn pag emdoyn. O xpdvog eyyunong dev

eTekTEIVETAl NOYW TTAPOXAG IKAvoTIoinong amd Ty
euBlvn yia mpaypartikd ehatTwpara. Autd 1oUe ka
yia e§apmpara Ta omoia xouv avrikataotabei 1
ETIOKEUAOTEI.

Auth n eyyUnon maler va ioxUel, dv oTo TPOidY
mpokAOnke {nuid, i edv autd xpnoipommonOnke N
ouvtnpnOnke pe pn evéederypévo Tpdo.

H eyyunon kakimrel ehatrwpata oto uAiKS kai Ty
kataokeur). Auth n eyylnon Sev apopd oe pépn

TOU TIPOIGVTOG, T OTIOIa UTTOKEIVTAI OE (PUGIONOYIKN
@Bopd kai cuverwg Bewpolvrar avalworpa (..,
pmatapieg, emavagopTi{Oueveg priatapieg, elkapTTol
owlfveg, puaiyyia xpwuatog), olte oe {npigg oe
elBpaucta efapmpara, émwg SiakdmTeg i) yudhiva
efapmpara.

Me v avTikataoTaon TG CUCKEUNG, OUPPWYA PE TO
NOMOZX 2251/1994, Eexivael ek véou o xpovog

gyylnong.

@ Aiadikaocia aliwong eyyunong

la ™ ypryopn emelepyacia Tou arruardg oag,
akohouBrjoTe Tig Tapakdatw odnyieg:

la k&Oe epwrpa, puhdére Ty anmddeién kai
Tov apiBpd mpoidvrog (IAN 516631_2510) wg
amodeikTIKO ayopds.

Mmopeite va Bpeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mvakida TUTou, xapaypévo, otn oehiba Tithou Twv
odnylwv xpAons oag (kaTtw apiotepd) A pe T popPn
autokdMnTou otV TMow 1 TNV KATW TAEUPE Tou
TpPOidVTOG,.

Av mpokUyouv apdlpata Aermoupyiag i} dMa
eNaTTWpATA, EMKOIVWVAOTE APYIKA E TO TAPAKATW
Tpnpa ogpfig TNAepwvika A peow email.

Ta mpoidvTa mou kataypdpovTal wg eENaTTwpaTKG
pmopouy, katomyv urofolig Tng amodeiéng (amddeiln
ayopdc) kai Twy OTOIXElWY OKETIKA pE TO ONpEio

TOU EAATTWHATOG KAl TO XPOVO EPPAVIOHG TOU,

va anooTalolv Swpedv otV UTTOSEIKVUOHEVN
S1euBuvon Tou TpApatog ogpfig.

® Iipfig

ItpPic EN\@da

Thk: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr
LépPig Kumpog

Tn\: 8009 4241

Email: owim@lidl.com.cy
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PIZZA-BACKFORMEN-SET

@ BestimmungsgemdiBle
Verwendung

Das Produkt ist ausschlieBlich zur Verwendung als
Backform in einem Ofen bestimmt. Jede andere
Verwendung und jede Produktveréinderung ist

nicht gestattet und kann zu Verletzungen und
Produktschdden fiihren. Der Hersteller haftet nicht fir
Schéden, die durch eine nicht bestimmungsgeméfie
Verwendung entstehen. Das Produkt ist nicht fir den
gewerblichen Einsatz bestimmt.




@ Spezifikationen
Temperatur: bis zu 230 °C

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!

/\ WARNUNG! Verletzungsrisiko! Halten
Sie das Verpackungsmaterial und das Produkt
von Kindern und Haustieren fern.

u Das Produkt kann wéhrend des
@ Backvorgangs sehr heif3 werden.
Verwenden Sie Ofenhandschuhe oder

Grillhandschuhe zu lhrem Schutz.
Die Handschuhe sollten der PSA-
Verordnung entsprechen (Hitzeschutz-
Kategorie II, z. B. DIN EN 407).

B Verwenden Sie keine spitzen oder scharfkantigen
Gegenstdnde am Produkt.

B Schneiden Sie nicht auf der Oberfléche des
Produkts und zerkratzen Sie sie nicht. Dadurch
kann das Produkt besché&digt werden.

B Machen Sie sich mit der korrekten Bedienung
lhres Ofens vertraut.

B Lesen Sie die Bedienungsanleitung lhres Ofens,
um herauszufinden, wie Sie die verfiigbare
Ausgangsleistung Ihres Ofens zum Backen
nutzen kénnen.

B Das Produkt ist nicht mikrowellengeeignet.

B Das Produkt ist ofenfest. Stellen Sie das Produkt
auf ein Ofenblech, nicht direkt auf den Boden
des Ofens.

B Das Produkt eignet sich nur fiir die Verwendung
in einem Ofen. Das Produkt eignet sich nicht fir
die Verwendung auf einem Elektrokocher, iber
offenem Feuer oder auf einem Grill.

B Das Produkt kann sich beim Erhitzen verformen/
verziehen. Das Produkt nimmt seine urspriingliche
Form wieder an, wenn es abkihlt.

B Tauchen Sie das heif3e Produkt niemals in kaltes
Wasser ein. Durch den Temperaturschock kann
das Produkt beschédigt werden. Befillen Sie das
heifle Produkt nicht mit kaltem Wasser, um eine
Verformung zu vermeiden.

B lassen Sie das Produkt nicht herunterfallen.

Das Produkt ist nicht bruchsicher. Dies kann die
Funktionsfahigkeit des Produkts beeintrdchtigen.

B Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschadigt ist.

B Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn sich
keine Backwaren darin befinden.

= LEBENSMITTELECHT! Der Geschmack und
das Aroma lhrer Lebensmittel werden durch
dieses Produkt nicht beeintréchtigt.

B Sollten Funktions- oder sonstige Méngel
auftreten, wenden Sie sich telefonisch oder per
E-Mail an unser Servicecenter.

® Verwendung

1. Vor der ersten Verwendung: Entfernen Sie
das gesamte Verpackungsmaterial und reinigen
Sie das Produkt (siehe ,Reinigung und Pflege”).

2. Fetten Sie das Innere des Produkts ein oder legen
Sie Backpapier in das Produkt.

3. Fillen Sie Lebensmittel in das Produkt.

4. Stellen Sie das Produkt in einen Ofen, in die
Mitte eines Ofenblechs. Die Backzeit hangt von
lhrem Rezept ab.

5. Entnehmen Sie das Produkt aus dem Ofen.
Lassen Sie das Produkt und die Backware
herunterkiihlen.

@ Reinigung und Pflege
/\ VORSICHT! Lassen Sie das Produkt vor der

Reinigung immer herunterkiihlen.

B Verwenden Sie keine scheuernden, aggressiven
Reinigungsmittel oder harte Birsten, um das
Produkt zu reinigen.

®  Dieses Produkt ist nicht spilmaschinengeeignet.

B Nach jeder Verwendung: Reinigen Sie das
Produkt immer unmittelbar, sobald es abgekihlt
ist. Ansonsten kénnen Lebensmittelriicksténde
zu einer Verfdrbung oder Flugrost fihren.
Belassen Sie daher das Produkt nicht in einem

verschmutzten Zustand und lassen Sie es nicht fir
einen léngeren Zeitraum im Wasser liegen.

1. Vor der ersten Verwendung und nach
jeder Verwendung: Reinigen Sie das
Produkt mit warmem Wasser und einem milden
Reinigungsmittel.

2. Falls nétig, weichen Sie das Produkt in warmem
Wasser und einem milden Reinigungsmittel ein.

3. Nach der Reinigung: Entfernen Sie das
restliche Wasser aus dem Produkt.

4. Trocknen Sie das Produkt sorgfdltig ab.

® Lagerung

Vor der Lagerung: Reinigen Sie das Produkt

(siehe ,Reinigung und Pflege”).

O Lagern Sie das Produkt in der
Originalverpackung, wenn es nicht verwendet
wird.

O Lagern Sie das Produkt an einem kihlen,

trockenen und gut belisfteten Ort.

O

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iiber die 6rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig
gepriift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem
Verkdufer des Produkts gesetzliche Rechte. lhre
gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgefihrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schdden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt

des Kaufs vorhanden sind, missen unverziglich nach
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdihrleistungsanspruch nicht. Dies
gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt

oder unsachgemdf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem Verschleif3 unterliegen,
und somit als Verschleif3teile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schéden
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus
Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 516631_2510) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt lhrer
Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber
auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.

® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tel.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch
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